
t e d d , 1957. november 5. 5. 
Mennyit fordítanak a kerületi tanácsok 

szociális és kulturális célokra, 
utak karbantartására? 

A II. és III. kerületi tanács elfogadta az 1958. évi költségvetési 
javaslatot 

A III . ke rü l e t i t anács teg-
n a p dé lu t án ü lés t t a r to t t . Az 
ülés n a p i r e n d j e e lő t t Veres -
ka András , a v é g r e h a j t ó bi-
zo t t ság e lnöke m e g e m l é k e -
zet t a Nagy Október i Szocia-
l is ta F o r r a d a l o m negyvene-
d ig év fo rdu ló já ró l , s beszélt 
e v i l ág tö r t éne lmi év fo rdu ló 
je lentőségéről . E z u t á n M a r -
kos Káro ly , a v é g r e h a j t ó bi-
zot tság t i t k á r a t e r j e s z t e t t e be 
a ke rü l e t 1958. évi köl t ség-
ve tésé re vona tkozó j avas l a t á t . 

A j avas l a t sze r in t a I I I . 
ke rü l e t i t anács bevétel i e lő-
i r ányza ta az 1958-as évre 
több m i n t nyolcmil l ió fo r in t . 
A k i a d á s r a e lő i r ányzo t t ösz-
szeg u g y a n a n n y i . A I I I . ke -
rüle t i t anács jövőre u t a k , h i -
d a k k a r b a n t a r t á s á r a és fe l -
ú j í t á s á r a . v a l a m i n t közvi lá-
g í t á s ra közel másfé lmi l l ió fo-
r in to t szán. 

Majd félmill ió négyzetmé-
< ter különböző burkolt ut-

cafelület és 127 kilométer 
hosszú útfelület szokásos, 
folyamatos fenntartásáról 
kell gondoskodnia. 

Szociális és egészségügyi 
cé lokra m a j d ki lencszázezer 
f o r i n to t i r ányoz t ak elő. Száz-
he tveneze r f o r i n t t a l többet , 
m i n t 1957-ben. 

Igen jelentős tétele a III. 
kerületi tanács költségve-
tésének a kulturális intéz-
ményekre, iskolákra fordí-
tandó ősszeg. 

Négymil l ió for in to t , t e h á t a 
köl tségvetési k i adások fe le 
részé t i r ányoz t ák elő ilyen 
cé lokra . Ez a t é te l is száz-
nyolcvanezer for in tos növe-
kedés t m u t a t az ez évi ága-
za thoz képes t . 

A köl tségvetési j avas la to t a 
t anácsü lés röv idebb v i ta u t án 
e l fogadta . Va rga Vince v. b.-
e lnökhe lye t t e s számol t be 
e z u t á n a k e r ü l e t té l i tüzelő-
és egyéb á ruc ikk-e l l á t á sá ró l . 
A beszámoló t u g y a n c s a k v i ta 
köve t te . 

A t anácsü lés ezu tán a m a n -
dá tumvizsgá ló bizot tság j a -
va s l a t a a l a p j á n j ó v á h a g y t a a 

pénzügyi osztály 
ugyancsak az 1958 
ségvetési t e rve t I smer te t te . 

A köl t ségvetés bevé te l i elő-
i r á n y z a t a nyolcmil l ió 870 000 
for in t , a k i adásoké pedig 
nyolcmil l ió 900 000 for in t . 
Város- és községgazdálko-
dás i cé lokra közel négyszáz-
ezer fo r in to t , 

tanácsi utak, hidak k a r -
bantartására. közvilágítás-
ra pedig egymill ió 300 000 
forintot irányoztak elő. 

Szociális és egészségügyi 
cé lokra a II. k e r ü l e t b e n kö-
zel másfé lmi l l ió fo r i n to t fo r -
d í t a n a k m a j d . Ku l tu r á l i s , is-
kolai cé lokra ugyancsak je -
lentős összeget : 

négymill ió 600 000 forintot 
fordítanak. 
Balogh Zol tán, a v é g r e h a j t ó 

b izot t ság t i t k á r a a k e rü l e t 
városfe j lesz tés i a l a p j á n a k jö-

veze tő je vő évi köl t ségvetésé t i smer -
évi kö l t - te t te . A több m i n t h á r o m -

százezer fo r in t bevétel i e lő-
i r ányza t t e r h é r e többek kő-
zött 

a Kereszt utca szintrende-
zését, több Iskola, óvoda, 
napközi otthon berendezé-
sének kiegészítését, utcai 
közkifolyók létesítését 

v e t t é k tervbe. 
M i n d k é t j avas la to t é lénk 

v i ta követ te . Számos hozzá-
szólás u t á n a j a v a s l a t o k a t a | 
t anácsü lés e l fogadta . 

E z u t á n Bódi J á n o s r endő r -
százados a ke rü l e t közbiz-
tonságáról , a t á r s a d a l m i tu -
l a j d o n megőrzésével és a f i a -
t a l k o r ú a k m a g a t a r t á s á v a l 
kapcsola tos ké rdésekrő l szá-
mol t be. A t anács t agok szá-
mos k é r d é s t in téz tek az elő-
adóhoz, m a j d több, az elő-
a d á s t á r g y á r a vona tkozó h a -
t á roza to t hoz tak . 

V) 

S E G Í T S Ü N K 
a második műszakban 

A N Ő K N E K 
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Sok csa ládná l m á r n e m radnak le sokkal az üzemélel- l í ts i ink az é t l ap ró l ; töl töt t k á -
okoz p r o b l é m á t az ebédfőzés, mezisi vállalattól. A Csöng- poszta, — tűzdel t bélszín, 
A csa lád f e lnő t t j e i m u n k a h e - r á d m e g y e i Épí tő ipar i Vál la - burgonya , savanyúság , — 
lyeiken, a c sa lád tagok vagy lat , a tanács , a G y u f a g y á r — serpenyős rostélyos, s a v a n y ú -
a napköz iben , vagy v a l a m e - ahol a z Ecsetgyár , a Rókus i ság. Ezeket a príma vacsora-
lyik vendéglőben ebédelnek . M Á V r a k t á r , a Fona lmentő , kat a nagyközönség számára 
Szegeden a z üzemi k o n y h á - a Mér leggyár i Vasöntöde , a is elkészíthetnék. Az előfize-
kon, az Üzem- és a Diákéle l - Bú to rgyár , a Kéziszerszám- téses vacsora á r a mindössze ; 
mezési Vá l l a l a tná l közel hé t - á r u g y á r és az Inga t l ankeze lő 3 for in t 90 f i l lér . De az »éhe-

Vál la la t dolgozói r é szé re is ző vándo r« é t l ap ró l a bécsi-ezer dolgozó é tkez ik napon t a , 
a Vendég lá tó Vá l l a l a tná l pe-
dig h a v o n t a húszezernégy-
száz dolgozó f izet elő népme-
nűre . 

Elégedett ebédelők 
Az Üzemélelmezési Vállalat 

főznek — a z Űjszegedi K e n -
de r - Lenszövő Vá l l a l a t k o n y -
h á j á n a k ízletes főz t j éve l elé-
gede t t ek a dolgozók. Többen 
az ü z e m k o n y h á j á r ó l csa lád-
t ag j a ik részére h a z a h o d j á k 
az e b é d e t 

AZ ANYA 
r Egy megrendítő, igaz alkotás 

A szovjet filmhét alkalma- elnyomás rideg kegyetlenségé-
ből mutatják be Szege- vei, s embertelen ostobaságá-

val. <len Mark Donszkoj szovjet 
rendezőnek Gorkij világhírű 
regényéből irt filmjét: Az anyát. 
A film, mely a Uievi játékfilm-
stúdióban 195ö-ben hészült és 
szinkron változatban kerül a 
magyar közönség elé megrázó, 
mély eszmeiséggel telített, a 
néző érzelmi világát is megra-
gadó alkotás. 

Gorkij regényét nem könnyű 
feladat filmre vinni. A hatal-
mas mű szerteágazó cselekmé-
nyével nehéz feladatok elé ál-
lította a forgatókönyv íróját és 
a rendezői. Lehet, hogy ezeket 
a feladatokat a rendezés nem 
mindenben oldotta meg, hiba 
nélkül mégis nehéz eszteticizá-
ló, hűvös ismertetést írni 

A munkások, akik megné-
zik ezt u filmet, érezni 

fogják, hogy róluk, a sorsukról, 
az ö életükről van szó. Erezni 

hatásosabbá 
A; anya a 

fogják ennek a filmnek nyo- Itásosztáhj és a forradalomért 
mán újra mindazokat a szenve- harcoló forradalmárok filmje, 
désehet, amiket a tőkés világ- Eszmei tisztasága, mély huma-
ban átéllek. Üjra feltámad ben- nizmusa, gazdag érzelmi ereje 
nük a megalázott súgnak és a teszik mindnyájunk számára 
bosszúvágynak az az érzése, felejthetetlenné. 

szeletet is m e g k a p h a t n á 7—8 
for in té r t . I t t — az Üzemélc l -
mezési Vá l l a l a tná l — n e m 
szorít a ke re t , h a n e m a he-
lyiség a p rob léma . Egyszerű-
en nincs. A törvényszéki 
ebédlő kicsi. A vál la la t veze-

, , , . . . . . . . . . . . s-, , , _ . , . tői ugyan k i szemel tek n é h á n v 
6-os számú fiókjának főztje Csak ket üzemi konyha helyiséget , csak ez a k e m é n y 
az utóbbi időben igen szepen f ő vacsorát fal n e lenne. 
javult. M a m a r a dolgozók ' 
— a szó l egnemesebb é r te i - T e h á t az ebéden tú l va- A szakszervezeti 
m é b e n — ve r senyeznek a vál - gyünk . M o d e r n üzemi kony- bizottsápnk fíavt>lr„th* 
l a l a t kegye ié r t . Sokan szere t - há ink jól m e g o l d j á k a dol- J'gyeimeue 
r ó n é k a tö rvényszéken ebé- gozó n ő k főzési p rob lémái t . A J<?sika u tcában , a köz-
delni. Sa jnos , he lyszűke mia t t De v izsgá l juk meg, a »máso- ~ m i n t m á r előző 
nem f o g a d h a t j á k a j e l en tke - d ik m ű s z a k b a n « hogyan segí- c i k k ü n k b e n i r tuk — 12—15 
zőket. t ik az üzemi k o n y h á k a dol - ® z e r fo r in tos köl tséggel m o -

Az üzemi konyhák sem ma- gozó n ő k m u n k á j á t . Sajnos, d e r , n ebédlőt e p i t h e t n é n e k . A 
egyelőre sehogysem A szakszervezet i székházban is 

• Csongrádmegye i Épí tő ipar i — ahol e rede t i leg volt ebéd-
Vál la la t , v a l a m i n t a Diák- l o Í u k — t a l a l t ak megfe le lő 
é le lmezési Vá l la la t üzemi helyiséget . A Dózsa S p o r t k ö r 
k o n y h á j á n k ívü l egye t lenegy k l u b j a is megfe l e lne ideiglc-
k o n y h a sem főz vacsorá t . Az n e s ebéd lőnek . Sürgősen meg 
Épí tőipar i Vá l la la t k o n y h á j á n keU oldani a vállalat helyi-
is c sak ö tven v idék i dolgozó sé9 problémáját, m e r t sok 
s z á m á r a kész í tenek . Igénylő, dolgozó asszony »második 
je len tkező l e n n e bőven. Csak m ű s z a k j á t « k ö n n y í t e n é k m e g 
a vállalat nem engedélyezi. e z e k a z ° icsó vacsorák . 
Hogy m i é r t ? ! Bizonyosan ke -

. _ , , r e t h i á n y mia t t . Ped ig nagy 
egkapoan szép ¡enyhé- s e K í t s é g l enne asszonyaink 

pezes, jol alkalmazott s zámára , h a f inom, ízletes 
enei betelek teszik a filmet még egy tá l -é te leke t v i h e t n é n e k 

haza m u n k a u tán . A k o n y h a 
nyomargó mun- kapac i t á sa e lb í rná a vacsora 

főzését . 

J 
mint ami a sokat szenvedett asz• 
szonyban ég. 

mely mindig elfogta őket, ha a 
tőkés rend hatalmasai előtt ál-
lottali. 

Megdöbbentő erejű képeket 
tár elénk n film. A; öreg Via-
szov halála, a tüntetésre főlvp-
nuló forradalmárok elszántsá-
ga, az anya múltjának fel-felötlő 

Van lehetőség 
Az Uzemélelmezési Vál la-

lat az MTH- i sko la s zámára 
ízletes egytá l -é te l vacsoráka t 
főz. Hogy csak n é h á n y a t e m -

Valamenmyi üzemi k o n y h a 
képes l e n n e vacsorafőzésre . 
A város i t anácsná l is sok nő-
dolgozó e l m o n d t a ; szívesen 
fogadná az egyszerű, Ízlete-
sen e lkészí te t t vacsorát . Né-
h á n y e m b e r fog la lkoz ta tásá -
val sok száz, -ezer asszony 
m u n k á j á t k ö n n y í t h e t n é n k 
meg. Az üzemi szakszerveze-
tek nézzék meg a vacsora fő-
zésének lehetőségeit — ezzel 
is asszonyaink második mű-
szakját könnyíthetnénk meg. 

(H.-né) 

anya szerepében Vera Marechá-
_ _ ja, Pável szerepében Alexei Ba-

legutóbbi t a n á c s t a g - p ó t v á - talov, Bibin szerepében Uszov-
lasztáson megvá lasz to t t ú j nyicsenko. Szemjonha szerepé-
t anács tagok m a n d á t u m a i t , s Mm Pileckaja, Nyikolúj Ivono-
beosz to t ta az ú j t anács t ago- vics és Szófia szerepében Kun-
k a t az á l l andó b izot t ságokba , lov és Cricenho olyan meggyö-
A tanács t agok ezenk ívü l szá- ző, gazdag, sokszínű alakítást 
mos k ö z é r d e k ű be j e l en t é s t nyújtanak, hogy mindvégig le-
iettek és i s m e r t e t t é k vá lasz- kötik a néző figyelmét. A rcn- magasodik az anya jalakjához, darálósok, adócsalók, 
t ókörze tük l akó inak j avas l a - dezés maga is hatásosan állítja e„,,yttére- vele és a nézők Szí- szűzdohány »termelők 
. . i - j : i x . r . . _ „„l,z~ l-o. 6 a J/,t.„/.n..".>: :._i_i_iri_ 

Egy zugkormérés felderítése 
z a j o s u t ó j á t é k k a I képei, a húsvéti feltámadási 

szertartás utáni népünnepély frí- _ 
volsága. Ribin szörnyű megkin- >ngy mennyiségű „ fekete" paprikát találtak a pénzügyőrök 
zatása mind-mind feledhetetlen, 
szívbemarkoló és emlékezetünk-
ben maradó képek. A néző 
együtt él Pávellel és anyjával. 
A ¿árójelenelben mindenki föl-

a Moszkvai körúton 
A »fináncok«-nak csodálatos 

szimatuk vau, erről számos 
esetben meggyőződhettek már a 
pálinkafőzőcskézők, zug paprika-

Uegális 
enge-

tai t , k é r e lmé t . szembe a munkásság nehéz ke- ^¡J~na~ í o r r a d a ; o m ügyének ^ ' 'ynélküli ital mérők, , meg 
A I I ke rü le t i t anács u g y a n - servej életét, a forradalmárok ' annyi csalafinta élősdik, akik 

csak t e g n a p d é l u t á n t a r t o t t a elszántságát és minden áldozat- ugyanaz az olthatatlan szsrete- ezerféle módon ifryekeznek ár. 
meg ülését . Hévizi J ános , a ra kész emberszeretetét a can ttp és elszántsága gyul langra, tani a törvényességnek. Így tett 

Kormányos Ferenc, Szatymaz, közeli boltba megmérni a drága 
tanya 82 szám alatti lakos is, csomagol. 
aki 100 literes üstjével és Ezalatt Gundrumné gyanított 
komplett felszerelésével jól mc- szcszkimérő társaihoz is bekuk-
nő titkos pálinkafőzdét rendé- kaulottak, Yiscnyeiékhcz és a 
zett be, és éppen akkor is főzött, s z o m s z é < 1 házba," Meggy esi ci-
rotyogolt az üst, amikor . : -. A 

•VTTTTTTTTTT V V I V V M T R R E J Y M V Y R W N 

Tavaly ilyentályt, történetünk Idején 
nemigen volt csillag a középületeken. Sok 
ember, csak a szívében viselte kepét, esa 
sapkáján az a néhány katona, alak a hid-
tábánál ácsorogtak azzal a négy tankkal-

\ tankosok unottan nézegettek a koru-
löltük settenkedőit. Megjegyzéseiket nem-
igen érthették, de talán nem ,s sokat tö-
rődtek velük. Cigareltázgaltak, beszélget-
tek maguk között, állták a posztóikat. 

AJ egyiknek eljogyott a cigeretlye. Oda-
ment a 'vak tra/ikos boltjába. Már sötéte-
dett, a boltban égett a lámpa. • 

Nem a vak miatt, hanem a vevők mwlt. 
A vak értette a katona óhaját, jellegzetes 
tapogatódzó mozdulattal szolgált ki. A 
katona fizetet, menni készült. 

Ekkor bejött két csotrogány ember. 
Megfogták a katona hátán a pusluit, mi-
közben géppisztolyt szorítottak a mellé-
hez. , , 

Menni készültek, de tanakodni kezdtek. 
Hátha meglátják a többiek, s ideereszte-
nek egyet. Viszont, ha sokáig maradnak a 
katonával a többiek keresni fogják, abból 
is baj lehet. 

Határozottan meg volt zavarodva a két 
fegyveres. 

Leskelődtek kifelé az üvegajtón. Semmi 
mozgás, az őr nyugodtan ült az egyik 
lank tornyán, s nyugodtan bámult bele a 
sötét éjszakába, s talán bóbiskolt, vagy 
talán csalt ébren álmodja vitza az otthoni 
szép vasárnap estéket, amelyet éppen most 
is nélküle tölt el Maruszja. talán a klub-
ban. talán tánc közben, s ki tudja, talán 
már őreá nem is gondolva boldognak ér-
zi magát. 

Végül elindultak a fegyveresek, fulot-
lak. jutásra biztatták böködő pisztolyesö-
viikkcl a katonát is. Nem messzire mén-
teli. Talán kél utcával arrébb. Alig talál-
koztak valakivel. A házban, nhov„ betér-
tek eloltották a lépcsőházi világítást. _ 

Cigarettavásár 
Jól berendezett lakást nyitottak fel. A 

katonát afféle nappaliba vezették be, j a 
kísérők ismét tanácstalanságba estek. Mit 
kezdjenek vele most? Leültették egy szék-
re. Vigyázni kell rá! 

Ideges suttogással tanácskoztak. 
A rendőrségre iwm vihetik még, a lak-

tanyába se. ki tudja a diákok talán nem 
is néznék jó ,szemmel. hogy egy orosz be 
van fogva. Azokat sohasem lehet kiszá-
mítani. 

— Tolmácsot kell szerezni! — mondta 
az egyik. , 

Fel órán belül ott volt a tolmács, ¡ke-
hezen beszélt oroszul, de, valahogy csak 
megértette nuigát. 

— Mi a parancsotok? 
— Nem tudom! — válaszolt a katona, s 

közben megcsillogot elöl két müfoga, kü-
lönösen, ahogy mosolyra húzta száját. 

— Nem igaz! — diktál az egyik fegyve-
res. 

— Ugyan vedd már le a sapkámat a 
fejemről — kérte a katona a tolmácsot. 

— Á, még udvariaskodik a ruszki, vagy 
csak meg akar sérteni, mert mi nem vet-
tük le a sapkánkat! — tett szemrehányást 
a fegyveres. 

— Te talán nem is félsz? 
- Mitől? 

— Attól, hogy most elfogtunk, hogy 
mi lesz veled? 

— Szépen elengedtek! S megint mosoly-
gott ehhez a válaszhoz is. » 

— Hogy mondtad? Micsoda? Nézzétek 
még csúfolódik is! 

— Nem csúfolódom. Hehát ti ezt a gye-
rckséget. csak részegségből csináljátok! 

— Nem igaz! ¡Dél óta nem láttunk italt! 
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— Jaj, hát nem úgy értettem én a ré- * 
szegséget, valaki lehet a politikától is ré-1 
szeg. Dehát majd kijózanodtok! 

— Nézzétek, még szemtelen is, ki akar 1 
oktatni bennünket. (A tolmács ezt nem1 
tudta fordítani.) A puskások mérgelődni 3 
kezdtek. 

— Nézzétek, hát nem akar ez félni?* 
Vedd csak elü azt a géppisztolyt! 

Ráfogták a katonára. A j egy pillanatig\ 
nézett a csővégre, aztán elfordította a fe-' 
jét és mosolygás vonalai rajzolódtak az 3 
arcára. 

— Valamiben nagyon biztos ez a ruszki,3 
gyerekek! Félelmelesen biztos! Ki kellene3 
belőle szedni! 

— Te. mi forró vizet öntünk a csizmád- ] 
ba. majd elntondasz te mindent — ijeszt-' 
gette a s-érmesebb fegyveres a katonát. 

A tolmács fordított. A katona nteg vá-
ratlanul nagyot nevetelt, csak úgy 
gurgulázott a haliotája. A többiek elké- 3 
pedtek erre az arcátlanságra. 

— Csak aztán siessetek, siessetek, nem 
sok időtök van. — A j órára pillantott. — 
Lehet, hogy van még egy félórátok. Na 3 
gyerünk azzal a melegvízzel úgy is régen 3 
sikerült lábat mosni egy kis jó meleg víz-3 
ben! Hahaliaha! 

De tévedett a katona. Alighogy elhang-1 
zott nevetése, hatalmas moraj remegtette 3 
iríeg az ablakokat. Megjöttek a mi tariko- 3 
saink. 

Nem kellett itt magyarázni. A csolro 
gúnyok úgy kifutottak a lakásból, hogy J 
még az ajtót is elfelejtették maguk utáni 
behúzni. 

A katona meg szép nyugodtan, /ü fyü- j 
réí jve valami induló/élét, nagy ráérősen 
ballagott lefelé a lépcsőn és a sapkáját.I 
azt a könnyű gyakorlót, avatott kczzcil 
pászitotui ¡el a [cjcrc. 

Szakara» .Halár» 

pészhez. Sehol semmi, csak « 
nagy — ám nem jogtalan — ri-
adalom. No majd legközelebb,-
hiszen a ház már régebb óta is-
merős a titkos szeszkimérésről 
és Gundrumék összeférhetetlen 

Ennél a tettenérésnél még ér- magatartásáról, 

Egy kis „szabadtéri" 

házkutatás 21 liter príma pálin-
kával állította pellengérre Kor-
mányost, aki 4800 forint adócsa-
lást követett el. 

Mi van a bödenben? 

dekesebb Gundrum Károlyné, 
Szeged, Moszkvai krt. 27 szám 
alatti lakos »esete«. Az utcára 
nyíló ablakból kihajolva, szinte 
már várta a fináncokai és a 
rendőrséget. akkorra ugyanis 
minden eladásra szánt bort és 
szeszt eltakarított a házból, s 
¡ezért volt olyan magabiztos, 
összevissza egy üveg dugaszolt 
»Badacsonyi« került az asztalra, 
az is inkább a balóságok kép-
viselőinek kínálására. De abogv 
az már írva vagyon a nagy 
könyvben: senki sem koccintott 
a szépasszony virágzására, el-
lenben be-bekandikállak a 
»speiz«-be, az ágy alá, a szek-
rénybe, a ládafiába. S mit telt 
a véletlen: a kamrából előkerült 
légy 25 literes zománcozott bö-

j ó t é k 

A házkutatás lilán egyébként 
»szabadtéri szűijálék« követke-
zett, amelynek szereplőit Gund-
rumné és férje, valamint a ház-
ban lakó két munkáscsalád férfi-
és nőtagjai alkották, a kórust pe-
dig a házbcliek gyerekei szolgál-
tatták. Balázs Istvánná hárotn-
és Kispál Béláné kétgyermekes 
családanya baját tépte, cibálta 
a szépnszony. Gundrumné, ez-
alatt férje Kispál Béla basán 
lojtett láncot, miközben áldoza-
tát orron és szemen rúgta. Si-
kolyok, hörgósek, ütések és rú-
gások tarkították a házi önbí-

. . . . . . . ráskodást, amelv a kömvékbcli-
don, színül tik tele. a legfmo- o]. s z o r ; n t mindennapos »jelcn-
ntabb őrült paprikával, hason- S(-.g«. Mimkz i M i g azért van. 
lokeppen a fehémeműs-szek- m e r t a gvennektclon Gundrum 
icnybol egy másik hatalmas cso- K á r d y í k ^ n e m ¿ U h a t j á k a 
mag paprika, amely intim fe- h . Í 7 b a n f s „ s z o m s z é d b a n ] a k 6 k 

gyerekeit. Ahol éri, ott szidja 
és üti, veri őket. A békétlenség 
másik oka pedig az: a házban 
és a szomszédban lakók nem 
szívesen nézik és nem nézik el 

A titkos italmérés helyett Gundrumék titkos italmérését 
nagy mennyiségű paprika került £s egyéb fekete ügyleteiket, 
felszínre, amelynek eredetéről és 

bérneműkkel volt letakarva. 

Ballag a férj — 
hátán a zsákkal 

céljáról csodálatos mesét kerekí-
tett Gundrumné, miközben ha-
zaért a férje is. A ké z helyzet-
ben azonban ő sem tehetett 
mást, minthogy hátára vette a 
paprikát cs elballagott egy 

Aaénjuiaiőracl egy rendőrrel a 

A Moszkvai krt 27-es számú 
ház már nem az Ingatlankezelőé, 
"lig egy hónapja kapta vissza 
eredeti tulajdonosa. Valakinek 
viszont mégiscsak rendet ',el-
lene teremteni, még mielőtt vér 
folyna a házban . .. 


